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النميطة التدريبية 8- التعاون الدولي

 �أهداف التعلّم �ألف-

تتناول هذه النميطة التدريبية بع�ض م�س������ائل التعاون الدولي التي تبرز في معظم التحقيقات، �إن لم يكن في جميعها. 

وبالرغم من �أهمية التعاون الدولي، فغالباً ما يَ�صْ������عب جداً تحقيقه. وفي نهاية هذه النميطة، يفُتر�ض �أن تكونوا قد 

ا�ستوعبتم ما يلي:	

 �أنواع التعاون الدولي التي يمكن تقديمها، وفقاً للتعاريف الواردة في اتفاقية الجريمة المنظمة. • 	

 مختلف �أنواع التعاون الر�سمي وغير الر�سمي.  • 	

 كيفية طلب ت�سليم المجرمين والح�صول على الم�ساعدة القانونية المتبادلة من ال�شركاء الدوليين. • 	

 �أ�س�س �إن�شاء فريق تحقيق م�شترك. • 	

 �بع�ض الم�س������ائل الرئي�سية المرتبطة بالتعاون الدولي والو�سائل الممكن ا�س������تخدامها للتقليل من المخاطر  • 	

والتغلب على التحديات.

 �أنواع التعاون الدولي باء-

قد يخرج التعاون الدولي الناجح بنتائج ممتازة، كما هو مبيّن في درا�سة الحالة التالية.

1

 

درا�سة حالة

تعاون دولي ناجح

ي المعلومات الا�ستخبارية. بد�أت عملية باء في بلد من بلدان �أوروبا الغربية كتمرين لتق�ّص

بي ب�شر �ضمن �شبكة تهريب معينة. وكان �أولئك  حُددت على مدى 6 �أ�شهر هوية 10 �أ�شخا�ص بو�صفهم �أهم مهرِّ

الأ�شخا�ص الع�شرة ينتمون لمنطقة غرب �آ�سيا. وبد�أت عملية جمع المعلومات الا�ستخبارية، تبعها تحليل تكتيكي 

������لة ولمنهجية عمل تلك ال�شبكة. فقام الفريق التنفيذي بعمليات مراقبة وبد�أ بجمع الأدلة.  للمعلومات المح�صَّ

وحُددت البلدان المهمة جداً بالن�سبة لتلك ال�شبكة الإجرامية، وبد�أت عملية تعميم المعلومات الا�ستخبارية.

وعق������دت اجتماعات بن��ي��� مكتب ال�شرطة الأوروب������ي )اليوروبول( ووحدة التعاون الق�������ضائي التابعة للاتحاد 

الأوروبي )اليوروج�ست(، مما ي�ّرس عملية تبادل المعلومات الا�ستخبارية.



التعاون الر�سمي والتعاون غير الر�سمي

كما هو مبيّن في درا�س������ة الحال������ة الواردة �أدناه، ف�إن تهريب المهاجرين يحدث على الم�س������توى عبر الوطني، مما يجعل 

التعاون الدولي �شرطاً �أ�سا�سياً لمنع الجريمة ومكافحتها. ويمكن للتعاون فيما بين �سلطات �إنفاذ القانون �أن ي�أخذ �شكلًا 

ر�سمياً �أو غير ر�سمي. 

 �يمكن للتعاون الدولي الر�س������مي �أن ي�س������تند �إلى اتفاق������ات قائمة ثنائية �أو متع������ددة الأطراف، بما فيها  • 	

اتفاقات الم�س������اعدة القانونية المتبادلة في الم�س������ائل الإجرامية �أو اتفاقات ت�س������ليم المجرمين �أو اتفاقية 

الجريمة المنظمة، وذلك ح�س������ب الولاية الق�������ضائية في البلدان المعنية، يتبع ذلك تقديم طلب ر�س������مي 

عندما تبد�أ عملية تحقيق ر�سمية �أو خلال تنفيذ الإجراءات الق�ضائية. 

 �ينطوي التعاون غير الر�سمي على ات�صالات عملياتية بين �أجهزة ال�شرطة يطُلب فيها تقديم الم�ساعدة في  • 	

التحقيق قبل بدء الإجراءات الق�ضائية. وفي تلك الحالات، يمكن عادة الاتفاق فيما بين �ضباط ال�شرطة 

المعنيين �أو الوكالات المعنية على و�ضع الترتيبات اللازمة من دون اللجوء �إلى اتفاقات �أو اتفاقيات على 

تبادل الم�ساعدة القانونية.

وكان ر�ؤ�س������اء ال�������شبكات الإجرامية يمار�س������ون �أعمالهم داخل "مقاهي �آمنة" في عا�صمة ذلك البلد الأوروبي 

الغربي. فكانوا يجرون، داخل تلك المقاهي، مئات المكالمات الهاتفية مع �شبكاتهم. وكانوا يت�صلون بالمهاجرين 

ين في الخارج. بين والمموّلين ومديري النقل وال�سائقين والمي�ِّرس المهرَّ

وا�ستخدمت �أدلة �إثباتية ا�ستمُدت من عمليات الاعترا�ض في الخارج �ضمن التحقيقات والتحرّيات.

بوا عن طريق تلك ال�������شبكة �إلى ذلك البلد الأوربي الغربي بزُهاء 000 200  وقُدّر عدد الأ�������شخا�ص الذين هُرِّ

�شخ�ص.

مرحلة الإنفاذ

انتهت في 11 ت�شرين الأول/�أكتوبر 2005 مرحلة جمع المعلومات الا�ستخبارية من العملية باء. ونفذت عمليات 

مداهمة على �أربعة ع�شر مكان �إقامة وعمل، و�ألقي القب�ض على 21 �شخ�������صاً. و�������شارك في عمليات المداهمة 

خم�س������مائة عن�صر من عنا�صر ال�شرطة. و�ضُ������بط مبلغ نقدي يقُدّر بنحو 000 70 جنيه ا�سر��ت���ليني. و�صودرت 

مبالغ مالية �ضخمة و�أدلة �إثباتية كثيرة على عمليات تهريب ب�شر، �إ�ضافة �إلى 100 بطاقة هاتف خلوي وجهاز 

يدوي للتخاطب لا�ستخدامها ك�أدلة اتهام. و�صدر بيان �صحفي عُمّم في جميع �أنحاء �أوروبا.

تقييم الت�أثير

بو المهاجرين باعتقالهم، �إذ كان الأ�شخا�ص الرئي�سيون منهم يعتقدون ب�أنهم مح�صنون تماماً. تفاج�أ مهرِّ

وعُطّل تدفق الوثائق المزوّرة والمزيّفة �إلى حد كبير.

فط������ر�أ ارتف������اع عام على تكلفة التهريب انطلاقاً من ذلك البلد في غرب �آ�س������يا، �إذ و�������صلت �إلى 000 7 جنيه 

�إ�سترليني بعد �أن كانت تتراوح بين 500 3 و000 4 جنيه ا�سترليني.	

ونتج عن العملية باء �إ�صدار �أحكام بال�سجن على المدُانين لمدة ت�صل �إلى 65 عاماً.	

دليل التدريب الأ�سا�سي على التحقيق في تهريب المهاجرين والملاحقة الق�ضائية لمرتكبيه �2



�أما م�س�ألة اختيار التعاون الر�سمي �أم التعاون غير الر�سمي فهي م�س�ألة غالباً ما ي�صعب ح�سمها. فقد تحظر القوانين 

جميـــع �أنــواع التعاون، �أو قد ت�سمح بنوع واحد فقط. ويمكن في الواقع اللجوء لنوعي التعاون الر�سمي وغير الر�سمي 

في �آن معاً. 

دور المحقق

توُجِز الإجراءاتُ التالية ب�أف�ضل طريقة دورَ المحقق في التعاون الدولي:

 تحديد ما �إذا كان التعاون لازماً �أو تحديد الحالات التي يكون فيها لازما. • 	

 تحديد ما هي مواد الإثبات اللازمة. • 	

 تحديد القيود القانونية المفرو�ضة عليكم. • 	

 تحديد النهج الذي غالباً ما يو�صلكم �إلى مبتغاكم. • 	

 �التما�س م�شورة مّمن هم �أقدم منكم من الموظفين وكذلك من �أع�ضاء النيابة العامة والق�ضاة المحققين،  • 	

 قدماً في عملية تعاون دولي.
ّ
ح�سب الاقت�ضاء، قبل الم�ضي

)1(
 النظر في �إمكانية الا�ستعانة بالانتربول/اليوروبول �أو غيرهما من الوكالات الإقليمية لإنفاذ القانون. • 	

 �الا�ستجابة ب�سرعة �إلى الطلبات التي يقدمها لكم ال�شركاء الدوليون. • 	

ويج������ب على المحققين الا�س������تفادة تماماً من موظفي الات�������صال المتاحين في البلدان الت������ي يبحثون فيها عن معلومات 

معينة، وينبغي لهم النظر في ا�ستخدام القنوات الدبلوما�سية �أو ال�سفارات، ح�سب الاقت�ضاء.
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درا�سة حالة

يمكن لق�������ضايا تهريب مهاجرين �أن ت�������شمل عدة بلدان. فعلى �سبيل المثال، في واحدة من �أكبر ق�ضايا التهريب 

التي مرت على ق�������ضاء بلد �أوروبي غربي كان هو بلد المق�������صد، هُرّب �إلى ذلك البلد �آلاف من مواطني بلد في 

جنوب �آ�سيا با�ستخدام جوازات �سفر مزوّرة تابعة لبلد في الجنوب الأفريقي. 

وات�سم النظام الم�س������تخدم بدرجة عالية جداً من الحرفية والتعقيد. واكتُ�شفت ور�شات لت�صنيع جوازات �سفر 

في بلد المق�صد. وكان المهاجرون ي�سافرون من ذلك البلد في جنوب �آ�سيا �إلى بلد العبور في الجنوب الأفريقي، 

فيدفعون هناك مبلغ 500 دولار من دولارات الولايات المتحدة للح�������صول على جوازات �س������فر �أ�������صلية تابعة 

لبلد العبور، ي�صدرها موظفون فا�س������دون بطرق احتيالية. وهكذا يدخل المهاجرون بلد المق�صد. وبا�ستخدام 

جوازات �س������فر بلد العبور، يحق للمهاجرين البقاء في بلد المق�������صد لمدة �س������تة �أ�شهر من دون الحاجة لت�أ�شيرة. 

ل �آخرون في كليات جامعية من دون  ويبرم بع�������ضهم عقود زواج �������صورية بغية تمديد �إقامتهم؛ في حين يُ�س������جَّ

متابعة �أي منهاج درا�س������ي فيها. ويدفع المهاجرون مقابل تلك الخدمات مبلغاً ي�������صل �إلى 000 30 دولار من 

دولارات الولايات المتحدة. 

ويتزعم فرع ع�������صابة تهريب المهاجرين في بلد المق�������صد �شخ�������صان �أ�������صولهما من جنوب �آ�سيا. �أقرّ �أحدهما 

بذنبه وحُكم عليه بال�سجن لمدة 10 �سنوات. و�صدر بحق الآخر حكم بال�سجن لمدة 10 �سنوات، كما �صدر قرار 

بترحيله وبم�صادرة ما مقداره 000 100 دولار من دولارات الولايات المتحدة.

يمكنكم النظر، على �سبيل المثال، في ا�ست�شارة لجنة ر�ؤ�ساء �أجهزة ال�شرطة في غرب �أفريقيا، ولجنة ر�ؤ�ساء ال�شرطة في و�سط �أفريقيا، ومنظمة 
 )1(

التعاون الإقليمي بين ر�ؤ�س������اء ال�شرطة في الجنوب الأفريقي، ومنظمة تعاون ر�ؤ�س������اء ال�شرطة في �شرق �أفريقيا، وم�ؤتمر ر�ؤ�س������اء ال�شرطة التابعين لرابطة 

�أمم جنوب �شرق �آ�س������يا، ولجنة ر�ؤ�س������اء ال�شرطة في �أمريكا الو�س������طى والكاريبي، وم�ؤتمر ر�ؤ�س������اء �شرطة جنوب المحيط الهادئ، ورابطة مفو�ضي ال�شرطة 

الكاريبيين.



 �إطار التعاون الدولي جيم-

اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية ك�أ�سا�س للتعاون الدولي

تن�ص المادة 1 من اتفاقية الجريمة المنظمة على �أن الغر�ض من الاتفاقية هو تعزيز التعاون على منع الجريمة المنظمة 

ومكافحته������ا بمزيد من الفعالية. وعلاوة على ذلك، ف�إن المادة 2 من بروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين تكرر ت�أكيد 

بين. ذلك الغر�ض المتوخى في تعزيز التعاون على منع ومكافحة تهريب المهاجرين مع حماية حقوق المهاجرين المهرَّ

وتت�������ضمن اتفاقية الجريمة المنظمة عدة �أحكام مختلفة ب��شأن التعاون الر�سمي وغير الر�سمي على ال�سواء في الم�سائل 

الجنائية وتطُبّق تلك الأحكام �أي�ضاً على بروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين، وهي:

 ت�سليم المجرمين )المادة 16( • 	

 الم�ساعدة القانونية المتبادلة )المادة 18( • 	
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�أ�سئلة وتمارين

 هل يجُيز قانون بلدكم التعاون الر�سمي؟ •
 هل يجُيز قانون بلدكم التعاون غير الر�سمي؟ •

 �أو�ضحوا المق�صود من التعاون الر�سمي. •
 �أو�ضحوا المق�صود من التعاون غير الر�سمي. •

 �أو�ضحوا الفرق بين التعاون الر�سمي والتعاون غير الر�سمي. •
		  هل يوجد في بلدكم وحدة م�س�ؤولة عن تي�سير التعاون الدولي؟ •

?

الاعتبارات الواجب مراعاتها عند البدء بالتحقيق

عند البدء بتحقيق ب��������شأن تهريب مهاجرين، �س������يكون من المفيد تحديد ما هي البلدان التي قد يكون بو�س������عها تقديم 

الم�ساعدة وكيفية تقديمها، كما هو مبيّن في الجدول التالي:

المعلومات المطلوبةالمعلومات الا�ستخباريةالبلد

الم�صدر

بلد العبور

بلد المق�صد

الأ�شخا�ص المقبو�ض عليهم عا�شوا في 

مدينة معينة.

مروا عبر هذا البلد وقد يكونون بقوا 

فيه لعدة �أيام.

بو  بون ومهرِّ قد يوجد المهاجرون المهرَّ

المهاجرين داخل مجتمع عرقي. قد 

يتعر�ض المهاجرون للا�ستغلال.

معلومات عن جوانب مالية )ال�سكن(، ال�شركاء 

وغير ذلك. معلومات ا�ستخبارية من المجتمع 

المحلي.

الم�سارات. مواقع �سكن محتملة. مزوّرون. بطاقات، 

�إلى ما هنالك.

معلومات ا�ستخبارية مالية. �شركاء. �صلات محتملة 

ب�أعمال غير قانونية �أو ب�أو�ضاع ا�ستغلالية.



 نقل الإجراءات الجنائية )المادة 21( • 	

 نقل الأ�شخا�ص المحكوم عليهم )المادة 17( • 	

 التعاون لأغرا�ض الم�صادرة من �أجل حرمان مرتكبي الجرائم من عائداتها )المادتان 13 و14( • 	

 �التع������اون فيما بين �أجـهزة �إنف������اذ القانون، بما في ذلك تبادل المعلومات والتع������اون في �إجراء التحرّيات  • 	

)المادة 27(

 التحقيقات الم�شتركة )المادة 19( • 	

 التعاون في ا�ستخدام �أ�ساليب التحري الخا�صة )المادة 20( • 	

وتحدد المادة 27 من اتفاقية الجريمة المنظمة، الخا�������صة بالتعاون في �إنفاذ القانون نطاق الالتزام بالتعاون. وتتعاون 

الدول الأطراف فيما بينها تعاوناً وثيقاً، بما يتوافق والنظم القانونية والإدارية الداخلية لكل منها، فيما يتعلق ب�إنفاذ 

القانون في المجالات المن�صو�ص عليها في الفقرتين 1 و2، وذلك من خلال:

 تعزيز قنوات الات�صال فيما بين �سلطات �إنفاذ القانون )الفقرة 1 )�أ(( • 	

 �الا�ضطلاع ب�أ�شكال معينة من التعاون من �أجل الح�صول على معلومات عن الأ�شخا�ص وعن م�سار حركة  • 	

عائدات الجريمة و�أدواتها )الفقرة 1 )ب((

 الت�شارك في البنود �أو المواد لأغرا�ض التحقيق )الفقرة 1 )ج(( • 	

 الت�شجع على تبادل العاملين، بما في ذلك تعيين �ضباط ات�صال )الفقرة 1 )د(( • 	

 تبادل المعلومات عن الو�سائل والأ�ساليب الإجرامية الم�ستخدمة )الفقرة 1 )ه(( • 	

 القيام ب�أنواع �أخرى من التعاون لغر�ض تي�سير الك�شف المبكّر عن الجرائم )الفقرة 1 )و(( • 	

وتدعو هذه المادة �أي�������ضاً الدول الأطراف �إلى النظر في �إبرام اتفاقيات �أو ترتيبات ثنائية �أو متعددة الأطراف ب��������شأن 

التعاون المبا�شر بين �أجهزتها المعنية ب�إنفاذ القانون. و�إذا لم تكن هناك اتفاقات �أو ترتيبات من هذا القبيل، جاز اعتبار 

الاتفاقية �أ�سا�س التعاون المتبادل في مجال �إنفاذ القانون )الفقرة 2( 

و�إ�������ضافة لأحكام اتفاقية الجريمة المنظمة، يت�������ضمن بروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين �أي�ضاً عدة التزامات ب��شأن 

التعاون والم�ساعدة. �إذ تطُالب كل دولة طرف في البروتوكول بما يلي:

 �أن تتعاون، �إلى �أق�صى حد ممكن، على منع تهريب المهاجرين عن طريق البحر )المادة 7( • 	

 �أن تقدم الم�ساعدة لدولة طرف �أخرى يحق لها اعتلاء �سفينة ترفع علمها )الفقرة 1 من المادة 8( • 	

 �أن تبلغّ دولة العَلمَ المعنية �إذا اعتلت ال�سفينة التابعة لتلك الدولة )الفقرة 3 من المادة 8(  • 	

 ��أن ت�س������تجيب على وجه ال�سرعة لأي طلب لتقرير ما �إذا كانت ال�س������فينة يحق لها �أن تدعي �أنها م�سجّلة  • 	

لدى تلك الدولة )الفقرة 4 من المادة 8( 

 ��أن ت�س������تجيب ب�سرعة لأي طلب ا�ستئذان لاعتلاء ال�س������فينة وتفتي�شها واتخاذ تدابير �أخرى فيما يخ�ص  • 	

�سفينة ترفع علمها )الفقرة 4 من المادة 8( 

 ��أن تعيّن �س������لطة لتقديم الم�س������اعدة �أو للا�ستجابة �إلى طلبات الم�ساعدة بخ�صو�ص تلك ال�سفن )الفقرة 6  • 	

من المادة 8(
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 ��أن تتب������ادل المعلومات مع غيرها من الدول ذات ال�������صلة بخ�������صو�ص تهريب المهاجري������ن، وفقاً لنظمها  • 	

القانونية الداخلية )الفقرة 1 من المادة 10(

 �أن تمتثل لل�شروط التي تفر�ضها عليها الدول التي تر�سل تلك المعلومات )الفقرة 2 من المادة 10( • 	

 ��أن تتعاون فيـــما بيــــنها ومــــع المنظمـــات الدوليـــة المخـــت�صة والمنظمات غير الحكومـــية �ضـــمانا لتوفـــير  • 	

التدري������ب الوافي بالغـــر�������ض فيــــما يخــــــ�ص منــــع تهـــريب المهاجـــرين والق�������ضاء علـــيه )الفــــقرة 2 من 

المادة 14(

الاتفاقات الثنائية والإقليمية

يمكن �أن ت�شمل مذكرات التفاهم والاتفاقات الإقليمية طائفة وا�سعة من �إجراءات التحقيق، منها:

ي المعلومات الا�ستخبارية  تق�ّص • 	

 �أن�شطة مثل الت�سليم المراقب والمراقبة �أو اعترا�ض الات�صالات )انظر النميطة التدريبية 5( • 	

 تحديد ما هي الأدلة الإثباتية المتاحة قبل تقديم طلب ر�سمي للح�صول على تلك الأدلة • 	

وهن������اك مجال للتعاون �أي�������ضاً عبر منظمات دولية لإنفاذ القانون مثل اليوروب������ول والإنتربول �أو غيرهما من الوكالات 

الإقليمية لإنفاذ القانون التي لديها مكاتب في كل بلد. 

دليل التدريب الأ�سا�سي على التحقيق في تهريب المهاجرين والملاحقة الق�ضائية لمرتكبيه �6

في ح������ال ع������دم التوقيع على اتفاقية الجريمة المنظمة �أو عدم وجود �أ�س�������س قانوني������ة �أخرى للتعاون !

الدولي، ينبغي للدول �أن تراعي دائماً مبد�أي التعامل بالمثل والمجاملة. 

 

�أ�سئلة وتمارين

 هل بلدكم طرف في �أي اتفاقية تعاون دولي ثنائية �أو متعددة الأطراف؟  •

 هل �سبق لبلدكم �أن ا�ستخدم اتفاقية الجريمة المنظمة باعتبارها �أ�سا�ساً للتعاون؟  •

 �ما هي البلدان التي قد ينتج عن التعاون معها �أف�������ضل الفوائد عند �إجراء التحقيقات في عمليات تهريب  •
المهاجرين؟ لماذا؟

 �في حال عدم وجود اتفاقية تعاون ثنائية مع بلد يحتاج بلدكم للتعاون معه، كيف ترتبون م�س������ائل التعاون  •
مع ذلك البلد؟

 �ه������ل لدى بلدك������م �أي مذكرات تفاهم م������ع بلدان �أخرى تتيح تي�سر��ي��� التعاون في مج������ال مكافحة تهريب  •
المهاجرين؟	

?



 التعاون غير الر�سمي دال-

التعاون غير الر�س������مي )وي�س������مى �أي�������ضاً تبادل الم�س������اعدة فيما بين �أجهزة ال�شرطة �أو فيما بين الوكالات( هو تبادل 

معلوم������ات بن��ي��� �أجهزة �إنفاذ القانون و/�أو �أجهزة الرقابة ونظرائها في بلد �آخر من دون �إبرام اتفاق لطلب الم�س������اعدة 

القانونية المتبادلة ب�شكل ر�سمي.

ويمكن الدخول في علاقة تعاون غير ر�س������مي قبل �أن ي�������صبح التحقيق ر�س������مياً وقبل بدء �إجراءات المحكمة )ب�إجراء 

عمليات مراقبة، على �س������بيل المثال، �أو �أخذ �إفادات طوعية من �������شهود(. �أما �إن كان الهدف �إجراء ملاحقة ق�ضائية، 

فينبغي التحوّل من الات�صالات غير الر�سمية بين �أجهزة ال�شرطة �إلى الات�صالات الر�سمية من �أجل كفالة جواز قبولها 

في المحكمة.

وقد يكون التعاون غير الر�س������مي �أكثر كفاءة و�أقل تكلفة من التعاون الر�س������مي. ويبدو �أن الات�صالات التي تجرى فيما 

بين �أجهزة ال�شرطة هي �أ�سرع و�سائل البحث عن المعلومات العامة �أو المعلومات الا�ستخبارية و�أرخ�صها و�أكثرها مرونة، 

وينبغي اللجوء �إليها كلما كان ذلك منا�سباً. ويمكن �إجراء هذا النوع من الات�صالات عن طريق:

 الإنتربول، واليوروبول وغيرهما من وكالات �إنفاذ القانون الإقليمية • 	

 �ضباط الات�صال المحليين المعنيين بالجرائم • 	

 �أي مذكرة تفاهم �سارية • 	

 �أي ترتيبات �إقليمية )ر�سمية �أو غير ر�سمية( • 	

وعندما تن��������شأ علاقة ثقة بين �س������لطات دولتين، ف�إن التعاون غير الر�سمي قد ي�ؤدي �إلى مزيد من التعاون الثنائي فيما 

بين ال�سلطات المركزية فيهما )كتبادل الموظفين الر�سميين في الدوائر والوزارات(، �أو فيما بين ال�سلطات المحلية على 

طرفين الحدود بينهما )فيما بين �أجهزة ال�شرطة و�سلطات الجمارك، على �سبيل المثال(. وبطبيعة الحال، يمكن لهذا 

التعاون �أن ي�ستر�شد باتفاقات ثنائية ح�صرية تبُرم بين الوكالات المعنية. 

وينبغي للتعاون غير الر�س������مي �أن يتوافق مع الإجراءات المحلية. وتختلف تلك الإجراءات من دولة �إلى �أخرى بيد �أنها 

تنطوي عادة على تقديم طلب عن طريق وحدة ات�������صال مركزية �أو موظف ات�������صال مركزي. وقد يكون بالإمكان، في 

الحالات الم�س������تعجلة، �إجراء ات�صال مبا�شر من موظف �إلى موظف، مع التقيّد ب�شرط عام هو �إبلاغ وحدة الات�صال �أو 

موظف الات�صال ب�إجراء هذا الات�صال.

وح�س������ب الولاية الق�������ضائية، ينبغي لكم عدم اللجوء �إلى الطلبات غير الر�س������مية �إذا كنتم تعتزمون تقديم �أدلة �إثبات 

مقبولة من ولاية ق�������ضائية �أخرى �إلى محكمة داخل بلدكم. ومن الأ�س������لم على كل حال تقديم طلب ر�س������مي �إذا كنتم 

�ست�ستخدمون تلك الأدلة في المحكمة.

وا�س������تعلموا دائماً عن كيفية تقديم الطلبات غير الر�سمية في بلدكم. ولا تفتر�ضوا تماثل الترتيبات في جميع الظروف 

�أو في جميع البلدان، �إذ �إنها قد تختلف اختلافاً كبيراً.

التم�سوا الم�شورة دائماً من وحدات الات�صال �أو موظفي الات�صال، في حال وجودهم في بلدكم، و�أبلغوا دائماً ال�سلطات 

المركزية بالات�صالات غير الر�سمية ال�سابقة. 

7 النميطة التدريبية 8-  التعاون الدولي�

يوفر الموقع ال�������شبكي الخا�ص بالإنتربول روابط لأجهزة ال�شرط������ة في جميع �أنحاء العالم. انظر الموقع !

	 .http://www.interpol.int/Public/Links/PolJust.asp



 ت�سليم المجرمين هاء-

مبادئ ت�سليم المجرمين و�شروطه

الت�سليم هو و�سيلة للتعاون على الم�ستوى الر�سمي.

وهذا الت�س������ليم هو ت�س������ليم �������شخ�ص مطلوب لدى الدولة الطالبة لملاحقته جنائياً �أو لإنفاذ حكم جنائي فيما يتعلق 

بجريمة يجوز الت�سليم لأجلها. 

وتتناول المادة 16 من اتفاقية الجريمة المنظمة م�س�������ألة الت�س������ليم، فتحدد مجموعة من المعايير الأ�سا�سية الدنيا ب��شأن 

الت�سليم، وت�شجّع على اعتماد �آليات متنوعة لت�سهيل عمليات الت�سليم.

ويرد فيما يلي بع�ض �أهم مبادئ و�شروط الت�سليم:

لا  بدّ من وجود �أ�سا�س قانوني للت�سليم • 	

		�ت�ر��ت���شط بع�ض الدول وجود معاهدة للت�سليم وبع�ضها لا ي�شترط ذلك. ويمكن للمعاهدات الثنائية  

والمتعددة الأطراف �أن توفر للدول التي لا ت�شترط وجود معاهدة �أ�سا�ساً للت�سليم. وتت�سم المعاهدات 

المتع������ددة الأطراف، كاتفاقية الجريمة المنظمة، بالكفاءة فيما يتعلق بالت�س������ليم، �إذ �أنها تن�ص على 

التزام ي�شمل العديد من الدول في �آن معاً.

دليل التدريب الأ�سا�سي على التحقيق في تهريب المهاجرين والملاحقة الق�ضائية لمرتكبيه �8

 

مثال: التعاون عبر الحدود — عمليات المراقبة العابرة لحدود البلدان

يجوز لأفرقة ال�شرطة من بلد في الاتحاد الأوروبي تنفيذ عمليات تعقب �أو مراقبة داخل بلد �آخر من الاتحاد 

عندما يعبر مرتكبو الجرائم حدود البلد. ويجوز لعنا�صر ال�شرطة حمل �أ�سلحتهم وا�ستخدام مركبات ال�شرطة 

الخا�صة بهم. وي�صدر الإذن بعملية المراقبة عن قا�ضي الات�صال في اليوروبول لمدة 24 �ساعة )طلب عاجل( �أو 

لمدة 30 يوماً )طلب عادي(. فعلى �س������بيل المثال، حدث �أن لاحقت عنا�صر من ال�شرطة الفرن�س������ية مجرمين من 

باري�س �إلى البندقية عبر �سوي�سرا.	

 

�أ�سئلة وتمارين

 ما هو الإجراء المتبع في بلدكم ب��شأن التعاون غير الر�سمي مع بلد �آخر؟  •

 هل بلدكم طرف في �أي اتفاقيات �إقليمية قد تي�ّرس التعاون في مكافحة تهريب المهاجرين؟ •

 �ه������ل يوجد في منطقتكم �أي ترتيبات، م�������شابهة لتلك المبيّنة �أعلاه، تتي������ح لعنا�صر �إنفاذ القانون في بلدكم  •
ملاحقة مجرمين داخل بلدان �أخرى؟ 

 ما هي الإجراءات المتّبعة لا�ستخدام تلك الترتيبات؟	 •

?



 وجود �أدلة �إثبات كافية على الجريمة المزعومة • 	

		�عند ا�ستخدام اتفاقية الجريمة المنظمة �أ�سا�ساً قانونياً للت�سليم في ق�ضايا تهريب المهاجرين، يجب  

�أن يكون الأ�شخا�ص مو�ضوع الت�سليم موجودين في �إقليم الدولة الطرف متلقية الطلب ويجب توافر 

�أدلة دامغة تثبت ال�سلوك الإجرامي لدى �أولئك الأ�شخا�ص.

 التجريم المزدوج • 	

		�يجب على الدولة الطالبة �أن تثبت �أن الجرم الذي يطُلبَ لأجله الت�سليم جرم يعُاقَب عليه بموجب  

القانون الداخلي للدولة المتلقية الطلب والدولة الطالبة على حد �س������واء. وي�ؤكد هذا ال�شرط على 

�ضرورة تجريم تهريب المهاجرين.

 التخ�صي�ص • 	

م طلب الت�سليم من �أجلها.  		�يجب على الدول تقديم معلومات مف�صلة ومحددة عن الجرائم التي يقُدَّ 

وتلتزم الدولة الطالبة بح�صر الملاحقة الق�ضائية بتلك الجرائم فقط.

		�فيم������ا يخ�ّص جرائم تهريب المهاجرين بذاتها، من المهم ج������داً تحقيق توافق بين القوانين الوطنية  

ف ال�سلوك الإجرامي ذو ال�صلة بها وفقاً للتعريف الوارد في بروتوكول تهريب المهاجرين  بحيث يعُرَّ

)المادة 3 )�أ((.

 المحاكمة على ذات الجرم مرتين • 	

		�يجوز لدولة ما �أن ترف�ض طلب الت�سليم عندما يكون ال�شخ�ص المطلوب ت�سليمه �سبق �أن حوكم على  

الجرم المت�ضمن في طلب الت�سليم.

 عدم ت�سليم المواطنين • 	

تتيح الفقرة 11 من المادة 16 من اتفاقية الجريمة المنظمة الإمكانية لت�س������ليم ال�شخ�ص المطلوب ت�سليماً م�ؤقتاً ب�شرط 

�إعادته �إلى الدولة الطرف المتلقية الطلب لق�������ضاء الحكم ال�������صادر عليه. و�إذا رف�ضت الدولة الطرف ت�سليم �شخ�ص 

بحجة �أنه من رعاياها، وجب عليها التزام ب�إحالــــة ال�������شـــخ�ص للمحــاكمة. ويمثـــل هذا مبد�أ الت�س������ـــليم �أو المـحاكمة 

)aut dedere aut judicare(، ويتطلبّ �إر�س������اء �أ�س�س منا�س������بة للولاية الق�ضائية. وحيثما يطُلبَ الت�سليم لغر�ض �إنفاذ 

حكم �صادر، يجوز للدولة متلقية الطلب �أن تنفذ �أي�ضاً الحكم المفرو�ض وفقاً لمقت�ضيات قانونها المحلي.

اتفاقية الجماعة الاقت�صادية لدول غرب �أفريقيا ب��شأن ت�سليم المجرمين

تّم التوقيع على اتفاقية الجماعة الاقت�������صادية لـــدول غرب �أفريقـــيا ب��������شأن ت�س������ليم المجرمين، في �أبوجا في 

�آب/�أغ�س������ط�س 1994، وهي تت�ضمّن فهماً للت�سليم ب�أنه ت�ســـليم جميع الأ�شـــخا�ص داخل �إقليم الدولة المتلقية 

الطلب:

 من الملاحقين ق�ضائياً لارتكابهم جرم ما • 	

 �أو من المطلوبين لدى ال�سلطات القانونية للدولة الطالبة لتنفيذ حكم ما	 • 	

9 النميطة التدريبية 8-  التعاون الدولي�



نة في طلب الت�سليم المعلومات المت�ضمَّ

ينبغي �أن تت�ضمن طلبات الت�سليم دائماً المعلومات التالية:

 هوية ال�شخ�ص المطلوب: • 	

		�و�������صف لل�شخ�ص المطلوب وغير ذلك من المعلومات التي قد تكون مهمة في تحديد هوية ال�شخ�ص  

�أو جن�سيته �أو مكان وجوده

 وقائع الق�ضية وتاريخها الإجرائي: • 	

		�لمح������ة عامة عن وقائع الق�������ضية وتاريخه������ا الإجرائي، بما في ذلك قانون الدول������ة الطالبة المطبّق  

والتهمة الجنائية الموجهة �إلى ال�شخ�ص المطلوب

 الأحكام القانونية: • 	

		�و�������صف الجريمة والعقاب الواجب تطبيقه، م�������شفوعاً بنبذة �أو ن�سخة عن الأجزاء ذات ال�صلة من  

قانون الدولة الطالبة

 نظام التقادم الم�سقِط: • 	

		�أي فترة تقادم ذات �صلة لا يجوز بعدها محاكمة ال�شخ�ص على نحو قانوني �أو ملاحقته ق�ضائياً 

 الأ�سا�س القانوني: • 	

		�و�صف للأ�سا�س الذي ا�ستند �إليه الطلب )مثلًا، الت�شريعات الوطنية، �أو معاهدة �أو ترتيبات الت�سليم  

ذات ال�������صلة �أو، في ح������ال ع������دم وجود مثل تلك الترتيب������ات والمعاهدة، فبناء عل������ى مبد�أ المجاملة 

)المعاملة بالمثل في المجال القانوني((

 الم�ساعدة القانونية المتبادلة واو-

ما هي الم�ساعدة القانونية المتبادلة؟

الم�ساعدة القانونية المتبادلة هي نوع من �أنواع التعاون الدولي الر�سمية، تلتم�س من خلالها الدول الم�ساعدة وتقدمها في 

جمع الأدلة الإثباتية لا�ستخدامها في التحقيق والملاحقة الق�ضائية والمقا�ضاة في الق�ضايا الجنائية. وت�شمل الم�ساعدة 

طائفة وا�سعة من العنا�صر.

فوفقاً للمادة 18 من اتفاقية الجريمة المنظمة، يمكن للم�ساعدة القانونية المتبادلة �أن ت�شمل ما يلي:

 الح�صول على �أدلة �أو �أقوال من الأ�شخا�ص • 	

 تبليغ الم�ستندات الق�ضائية • 	

 تنفيذ عمليات التفتي�ش وال�ضبط • 	

 فح�ص الأ�شياء والمواقع • 	

 تقديم المعلومات والأدلة وتقييمات الخبراء والوثائق وال�سجلات • 	

 �تحديد عائدات الجرائم �أو الممتلكات �أو الأدوات �أو الأ�شياء الأخرى �أو اقتفاء �أثرها لأغرا�ض الح�صول  • 	

على �أدلة

 ت�سهيل مثول ال�شهود • 	

 �أي نوع �آخر من الم�ساعدة لا يتعار�ض من القانون الداخلي • 	

دليل التدريب الأ�سا�سي على التحقيق في تهريب المهاجرين والملاحقة الق�ضائية لمرتكبيه �10



م�ضمون طلبات الم�ساعدة القانونية المتبادلة

يتطلب �إعداد طلبات الم�ساعدة القانونية المتبادلة بع�ض المعرفة بت�شريعات و�إجراءات ومتطلبات البلدان ذات ال�صلة. 

وكم������ا ورد في الإطار الوارد �أعلاه، ف�إن الأداة التي و�������ضعها مكت������ب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة لكتابة 

طلبات الم�ساعدة القانونية المتبادلة يمكن �أن ت�سهّل العملية وتزيد من كفاءتها. 

ويجب ب�صفة عامة �أن توُ�ضع في الاعتبار المقت�ضيات التالية عند �إعداد طلب التما�س الم�ساعدة: 

 المعاهدات الدولية ذات ال�صلة، مثل اتفاقية الجريمة المنظمة • 	

 القانون المحلي • 	

 الدولة المتلقية الطلب • 	

وينبغي �أن تت�ضمّن طلبات الم�ساعدة المكتوبة البنود التالية:

 تحديد الهوية: • 	

مة الطلب، وال�سلطة القائمة بالتحقيق �أو الملاحقة الق�ضائية في  		�التعريف بالمكتب �أو ال�سلطة المقدِّ 

الدولة الطالبة

		�ت�ضمين معلومات تف�صيلية عن الموظفين الم�س�ؤولين، بما في ذلك �أرقام الهواتف والفاك�س وعناوين  

البريد الإلكتروني، �إن �أمكن

 الات�صالات ال�سابقة: • 	

		��إيراد تفا�������صيل عن �أي ات�صالات �س������ابقة �أجُريت بين موظفين في الدولة الطالبة والدولة المتلقية  

الطلب ب��شأن مو�ضوع الطلب

 ا�ستخدام قنوات �أخرى: • 	

		��إذا �أرُ�س������لت ن�س������خة عن الطلب �أو يجري �إر�س������الها عن طريق قنوات �أخرى، فينبغي �إيراد ذلك في  

الطلب بو�ضوح 

 �إ�شعار با�ستلام الطلب: • 	

ـل وتعُاد �إلى الدولة الطالبة 		��صفحة �أولى تت�ضمن �إ�شعاراً بالا�ستلام، تكمَّ 

�أداة مكت���ب الأمم المتح���دة المعن���ي بالمخ���درات والجريم���ة الت���ي تُ�ستخ���دم في كتاب���ة طلب���ات الم�ساعدة 

القانونية المتبادلة

و�ضع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة �أداة لكتابة طلبات الم�ساعدة القانونية المتبادلة بهدف 

م�س������اعدة الممار�سين على تب�س������يط عملية تقديم الطلبات. وهي �أداة حا�سوبية �سهلة الا�ستعمال يمكن تعديلها 

ب�سهولة لتتوافق مع قوانين �أي دولة وممار�ساتها. وهي لا تحتاج تقريباً لأي معرفة م�سبقة بالم�ساعدة القانونية 

المتبادلة �أو لأي خبرات فيها، كما �أنها لا تتطلب وجود ات�صال بالانترنت. 

وهذه الأداة متاحة مجاناً باللغات الإ�سبانية والإنكليزية والبرتغالية والرو�سـية والفرن�سية ولغات مختارة �أخرى.
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 الإ�شارة �إلى ال�ضرورة العاجلة �أو المهلة الزمنية �أو كلتيهما: • 	

		�الإ�شارة الوا�ضحة جداً �إلى �أي �ضرورة عاجلة معيّنة �أو مهلة زمنية محدّدة لا بدّ من التقيّد بهما في  

الا�ستجابة �إلى الطلب

 ال�ّسرية: • 	

		�الإ�شارة الوا�ضحة جداً �إلى �أيّ حاجة �إلى ال�سرية و�سبب ذلك واقت�ضاء الت�شاور مع الدولة الطالبة،  

قبل التنفيذ، �إذا كان يتعذر الحفاظ على ال�سرية. ويرد المزيد من المعلومات عن مو�������ضوع ت�صنيف 

�ّسرية المعلومات في النميطة التدريبية 6 هاء

 الأ�سا�س القانوني للطلب: • 	

		�و�صف الأ�سا�س الذي ي�ستند �إليه الطلب )مثل معاهدة ثنائية، �أو اتفاقية �أو خطة متعددة الأطراف،  

�أو في حال عدم وجود ذلك، فعلى �أ�سا�س المعاملة بالمثل(

 ملخ�ص للوقائع ذات ال�صلة: • 	

		�ملخ�ص للوقائع ذات ال�������صلة بالق�������ضية، ي�شمل، بقدر الإمكان، التفا�������صيل الكاملة لهوية الجاني  

المزعوم �أو الجناة المزعومين

 و�صف الجريمة والعقاب الواجب تطبيقه عليها: • 	

		�و�������صف الجريمة والعقاب الواجب تطبيقه، م�������شفوعاً بنبذة �أو ن�سخة عن الأجزاء ذات ال�صلة من  

قانون الدولة الطالبة

 و�صف الدليل الإثباتي المطلوب �أو الم�ساعدة المطلوبة: • 	

و�صف الدليل الإثباتي المطلوب �أو �أي م�ساعدة �أخرى مطلوبة 		

 الارتباط الوا�ضح بين الإجراءات والدليل الإثباتي المطلوب �أو الم�ساعدة المطلوبة: • 	

		��شرح وا�ضح ودقيق للعلاقة بين التحقيق والملاحقة الق�ضائية �أو الإجراءات والم�ساعدة المطلوبة )�أي  

تبيان �صلة الدليل الإثباتي المطلوب �أو الم�ساعدة الأخرى المطلوبة الوثيقة بالق�ضية(

 و�صف الإجراءات: • 	

		�و�������صف للإجراءات التي ينبغي �أن تتّبعها �س������لطات الدولة متلقية الطلب في تنفيذ الطلب، وذلك  

ل�������ضمان �أن يفي الطلب بغر�������ضه، بما في ذلك �أي �إجراءات خا�صة تمكّن من جعل �أي دليل �إثباتي 

يحُ�صل عليه مقبولاً في الدولة الطالبة، و�أ�سباب طلب اتباع هذه الإجراءات

 ح�ضور م�س�ؤولين من الدولة الطالبة عند تنفيذ الطلب: • 	

		��إيراد �إ�������شارة تبيّن ما �إذا كانت الدولة الطالبة ترغب في ح�������ضور م�س�������ؤوليها �أو �أ�شخا�ص معينين  

�آخرين عند تنفيذ الطلب �أو الم�شاركة في تنفيذه، و�سبب طلب ذلك

 اللغة: • 	

		�ينبغ������ي �أن تقدم كل طلبات التما�س الم�س������اعدة بلغ������ة تحددها الدولة متلقية الطل������ب �أو �أن تكون  

م�شفوعة بترجمة معتمدة �إلى تلك اللغة

اتفاقية الجماعة الاقت�صادية لدول غرب �أفريقيا ب��شأن الم�ساعدة المتبادلة في الم�سائل الجنائية

�أُبرمت اتفاقية الجماعة الاقت�������صادية لدول غرب �أفريقيا ب��������شأن الم�س������اعدة المتبادلة في الم�سائل الجنائية في 

تموز/يوليه 1992ودخلت حيز التنفيذ في 28 ت�شرين الأول/�أكتوبر 2003. وتحدد المادة 2 من هذه الاتفاقية 

نطاق تطبيق الم�ساعدة القانونية المتبادلة والذي ي�شمل ما يلي:
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 ال�سلطات المركزية زاي-

ينبغي �أن تكون ال�س������لطات المركزية المعيّنة هي التي تقدم طلبات الم�س������اعدة. ويجب �أن تتولى تلك ال�سلطات م�س�ؤولية 

تلقي طلبات الم�س������اعدة، و�أن تكون مخوّلة لتلقــيها وتنفــيذها �أو تحــويلها �إلى ال�س������لطات الوطنية المخت�صة. وقد يكون 

ل������دى بلد ما وحدة )عادة ما يعمل فيها موظفو �إنفاذ القانون( تتولى تجهيز الا�ستف�س������ارات عن طريق ترتيبات "غير 

ح �ألا يكون له������ذه الإجراءات علاقة  ر�س������مية"، م������ن قبيل مذكرات التفاه������م والاتفاقات الثنائية وما �������شابهها. ويرُجَّ

ب�إجراءات ال�س������لطة المركزية التي لا تتعامل �إلا مع الطلبات "الر�س������مية" ح�س������ب التعريف الوارد في اتفاقية الجريمة 

المنظمة.

وفي الحالات التي يت�ضح فيها �أن الطلب �سينطوي على تكاليف �ضخمة، ينبغي للدولة الطالبة والدولة متلقية الطلب 

الت�������شاور فيما بينهما لتحديد الأحكام وال�شروط التي �س������يجري تنفيذ الطلب بموجبها وكيفية تحمّل التكاليف. ويعُدّ 

تقا�س������م الموجودات المالية الم�صادرة بين الدول و�س������يلة هامة للت�شجيع على التعاون، وهو ما ت�شجّع عليه الفقرة 3 من 

المادة 14 من اتفاقية الجريمة المنظمة.

������ل مثالي������اً �أن يكون لدى موظفي ال�س������لطة المركزية القدرة على التحدث بعدة لغ������ات، و�أن تتوافر لهم خدمات  ويفُ�ضَّ

ترجمة موثوقة، و�أن يكونوا قادرين على تطبيق حلول ابتكارية بخ�صو�ص الحواجز اللغوية. فعلى �سبيل المثال، يمكن 

لموظفي ال�س������لطة المركزية �أن يلتم�سوا الم�س������اعدة من دوائر حكومية �أخرى وبعثات خارجية، بل من الدولة الطالبة �أو 

الدولة المتلقية الطلب.

ويجب �أن يوُ�ضع في الاعتبار عند كتابة الطلبات، وفقاً للمقت�ضيات الواردة �أعلاه، �أن الطلبات المفرطة في طولها قد 

رز النتيجة المرجوة. و�إ�ضافة لما �سبق، ينبغي �أي�ضاً اعتبار الخطوات الأ�سا�سية التالية: لا ُحت

 جعل الطلب محدداً بدقة �شديدة • 	

 الربط بين التحقيقات �أو الإجراءات القائمة والم�ساعدة المطلوبة • 	

 تحديد الم�ساعدة الملتمَ�سة بدقة • 	

 �التركيز على النتيجة النهائية بدل التركيز على و�س������يلة تح�صيلها. �إذ يمكن للدولة المتلقية الطلب، على  • 	

�سبيل المثال، �أن تح�صل على الأدلة عن طريق ا�ست�صدار �أمر بتقديمها �أو �أي �أمر �آخر من محكمة، بدل 

اللجوء لمذكرة تفتي�ش.

 الح�صول على �أدلة �أو �أقوال من الأ�شخا�ص • 	

 الم�ساعدة في تقديم الأ�شخا�ص المحتجزين �أو غيرهم للإدلاء بال�شهادة �أو للمعاونة في التحقيقات • 	

 تبليغ الم�ستندات الق�ضائية • 	

 تنفيذ عمليات التفتي�ش وال�ضبط • 	

 تجريد وم�صادرة عائدات الجريمة • 	

 فح�ص الأ�شياء والمواقع • 	

 توفير المعلومات ومواد الأدلة الإثباتية • 	

 تقديم الن�سخ الأ�صلية عن الوثائق وال�سجلات ذات ال�صلة �أو �صور م�صدّقة عنها	 • 	
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الحد الأدنى من البنود الأ�سا�سية التي يجب �أن ترد في الطلب:

 الأ�سا�س القانوني للطلب. • 	

 نوع/�أنواع الم�ساعدة المطلوبة وتفا�صيل كل منها. • 	

 ال�سلطة الوطنية التي تتولى الق�ضية. • 	

 الات�صالات التي �سبق لكم �إجرا�ؤها ب��شأن الق�ضية مع �سلطات الدولة المتلقية الطلب. • 	

 الجرائم المزعومة والأحكام ذات ال�صلة في القوانين الوطنية. • 	

 المعلومات المتوفرة عن الم�شتبه فيهم �أو المجرمين المزعومين وعن الكيانات �أو المنظمات المزعومة. • 	

 موجز للوقائع وتاريخها الإجرائي. • 	

 تحديد ما �إذا كان الطلب ملحاً و/�أو �سرياً و�أ�سباب ذلك. • 	

 �شروط التنفيذ وال�شروط الإجرائية المحددة التي ينبغي للدولة المتلقية الطلب الوفاء بها. • 	

 الت�شارك في المعلومات  حاء-

لازم على الدول �أن تت�شارك في المعلومات

لازم على الدول �أن تت�شارك في المعلومات �إما طوعياً و�إما على �أ�سا�س اتفاقات وترتيبات قائمة. 

ولا يمكن الح�صول على المعلومات العملياتية والمعلومات العامة من دون وجود قنوات ات�صال فعالة. وت�شجّع المادة 27 

من اتفاقية الجريمة المنظمة الدول على التعاون فيما بينها تعاوناً وثيقاً. وتقت�������ضي المادة 10 من بروتوكول مكافحة 

تهريب المهاجرين من الدول �أن تتبادل فيما بينها المعلومات المتعلقة بما يلي:

 �مراكز المغادرة والو�������صول �إلى بلد المق�������صد، وكذلك الدروب و�شركات النقل وو�سائل النقل، التي يعُرَف  • 	

�أنها ت�ستخدم من جانب مهرّبي المهاجرين �أو يُ�شتبه في ذلك.

بي المهاجرين و�أ�ساليب عملهم.  هوية مهرِّ • 	

 ��صحة وثائق ال�سفر ال�صادرة عن الدولة الطرف و�سلامتها من حيث ال�شكل، وكذلك �سرقة نماذج وثائق  • 	

�سفر �أو هوية جاهزة لملئها �أو ما يت�صل بذلك من �إ�ساءة ا�ستعمالها.

 و�سائل و�أ�ساليب �إخفاء الأ�شخا�ص ونقلهم. • 	

 الخبرات الت�شريعية والممار�سات والتدابير الرامية �إلى منع تهريب المهاجرين ومكافحته. • 	

 �المعلومات العلمية والتكنولوجية المفيدة لأجهزة �إنفاذ القانون، بغية تبادلها من �أجل تعزيز قدراتها على  • 	

منع تهريب المهاجرين وك�شفه والتحري عنه.

ولتعزيز التعاون الدولي في هذا ال�������صدد، ينبغي و�������ضع نظم فعالة للت�������شارك في المعلومات على ال�صعيدين الإقليمي 

والدولي.

www.unodc.org/compauth/ يتيح مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في موقعه ال�������شبكي

en/index.html قاعدة بيانات عن ال�سلطات الوطنية المخت�صة. 	
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زة بالألوان نظام �إ�شعارات الإنتربول المرمَّ

زة بالألوان لإعلام جميع البلدان الأع�ضاء البالغ عددها 187 بلداً ب��شأن  ت�س������تخدم الإنتربول نظاماً للإ�شعارات المرمَّ

م الإ�شعارات على نطاق وا�سع، ويمكن  وقائع محددة. ويمكن لهذا النظام �أن ي�شكّل �سلاحاً قوياً لإنفاذ القانون، �إذ تعُمَّ

ا�س������تخدامها لإعلام البلدان ب��������شأن �أفراد �ضالعين في تهريب المهاجرين �أو ب��شأن الأ�ساليب المتّبعة في ذلك. وفيما يلي 

التفا�صيل:
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درا�سة حالة

نظام اليوروبول لملفات العمل التحليلي

تتعه������د اليوروبول نظاماً لملفات العمل التحليلي )AWFs(. وه������و عبارة عن �أدوات دعم عملياتية للتحقيقات 

الجارية. وتخُزَن في هذا النظام المعلومات الم�س������تمدة من التحقيقات التي تجريها الدول الأع�������ضاء. ويمكن 

لليوروبول بعدها تحليل المعلومات التي تدخل في هذا النظام وتوفير تلك التحليلات للدول الأع�������ضاء لدعم 

�ص تحديداً  تحقيقاتها بعنا�صر ذات قيمة �إ�������ضافية. فعلى �س������بيل المثال، يمكن �إن�شاء ملف عمل تحليلي يخُ�صَّ

ل�������شبكات التهريب التي تنقل الأ�شخا�ص من المكان �ألف �إلى المكان باء. فتقوم من ثم الدول الأع�ضاء الم�شاركة 

ب�������إدراج جمي������ع المعلومات المتعلقة بتلك ال�������شبكات المعيّنة داخل مل������ف العمل التحليلي المنُ��������شأ لهذا الغر�ض 

خ�صي�صاً. و�أي ملف عمل تحليلي معيّن يجب �أن ي�ضم على الأقل دولتين م�شاركتين، في حين يمكن �أن ت�شارك 

فيه جميع الدول الأع�������ضاء في الاتحاد الأوروبي، البالغ عددها 27 دولة. وتقرر الدول الأع�������ضاء الم�������شاركة 

ال�س������ماح �أو عدم ال�سماح لأع�ضاء جدد بالان�ضمام �إلى مجموعة الملف. وهناك �أي�ضاً �إمكانية ل�ضم �شركاء بناءً 

على اتفاقات عملياتية �إلى مجموعة الملف باعتبارهم �أع�ضاء كاملي الع�ضوية تقريباً. 

وملف العمل التحليلي هــو و�ســيــلة �أولية تقـــدم اليــوروبول من خــلالها دعماً عملياتياً وتحلـــيلياً للتحقيـــقات 

الت������ي تجريهـــا الدول الأع�������ضاء. وهـــذا النــظام - مَق�سَ������ــــم المراقبـــــة الـــخا�ص بملفـــ������ات العـــمل التحليــــلي 

)AWF CHECKPOINT( ه������و قاع������دة البيانات الهامة في مجال مكافحة تهري������ب المهاجرين. والغر�ض من 

هذا النظام تقديم الم�ساعدة �إلى الدول الأع�ضاء على منع ومكافحة �أ�شكال الجريمة المرتبطة بقيام جماعات 

�إجرامية منظمة بت�س������هيل الهجرة غير النظامية داخل الاتحاد الأوروبي و�إليه. وي�ستخدم النظام نهجاً قائماً 

على "المجموعة الم�ستهدفة". 

والمعلوم������ات ع������ن كيفية طلب فتح ملف مجموعة م�س������تهدفة متاحة بجميع لغ������ات دول الاتحاد الأوروبي عن 

طريق وحدات اليوروبول الوطنية. ويمكن تبادل البيانات العملياتية وال�شخ�������صية فيما بين الأع�ضاء في ملف 

عمل تحليلي، في حين تتولى اليوروبول م�س�������ؤولية الدعم التحليلي. ويمكن لأي دولة ثالثة �أو منظمة دولية �أن 

ت�س������اهم بتقديم بيانات لإدراجها في ملف العمل التحليلي، كما يمكن دعوتها، وفقاً ل�شروط خا�������صة، لت�صبح 

ع�ضواً م�شاركاً في ملف العمل التحليلي. ويجب تقديم الم�ساهمات في ملف العمل التحليلي عن طريق وحدات 

اليوروب������ول الوطنية. ولا يج������ري تبادل البيانات العملياتي������ة المقبولة في ملف العم������ل التحليلي �إلا فيما بين 

الأع�ضاء في ذلك الملف �أو الأع�ضاء من الدول في المجموعة الم�ستهدفة المحددة.	

لون الإ�شعار:

الأحمر

الأزرق

المعلومات المطلوب الت�شارك فيها:

طلب القب�ض على �أحد المطلوبين �أو توقيفه احتياطياً بهدف ت�سليمه بناء على �أمر توقيف.

طلب توفير معلومات �إ�ضافية عن هوية �شخ�ص ما �أو �أن�شطته غير القانونية فيما يخ�ص 

ق�ضية جنائية.



الاعتبارات الرئي�سية عند الت�شارك في المعلومات

عند الت�شارك في المعلومات مع دول �أخرى �أو تلقي معلومات منها، ينبغي العناية بما يلي:

 معرفة الإجراءات المعمول بها في دولتكم واتباعها. • 	

 عدم تبادل معلومات بطريقة تخرق ت�شريعاتكم المحلية. • 	

 ح�صر ا�ستخدام المعلومات بالطريقة التي تتوافق مع رغبات الدولة الطالبة. • 	

قاعدة بيانات الإنتربول الخا�صة بوثائق ال�سفر الم�سروقة والوثائق المفقودة

تعُدُّ قاعدة بيانات وثائق ال�سفر الم�سروقة والمفقودة هذه �أداة قوية في ك�شف �أن�شطة تهريب المهاجرين. ويمكن 

رب������ط مراكز الحدود والموانئ في جمي������ع �أنحاء العالم مبا�شرة بقاعدة بيانات عن طريق قناة ات�������صال م�أمونة 

خا�صة بالإنتربول. ويمكن �أي�ضاً للبلدان تزويد هذه القاعدة ببيانات عند ورود معلومات �إليهم ب��شأن جوازات 

�أو وثائق �سفر مفقودة �أو م�سروقة. 

ففي تموز/يوليه 2009، اعتقُل رجل كان يحاول الدخول �إلى بلد في الجنوب الأفريقي، بعد �أن �أظهر تدقيق 

في قاعدة بيانات الانتربول لوثائق ال�س������فر الم�سروقة والمفقودة في المطار �أنه كان ي�س������افر بجواز �س������فر كان قد 

ق في بلد في غرب �آ�س������يا قبل ثماني �س������نوات. وكان ذلك البلد قد �سجّل الجواز الم�سروق في قاعدة بيانات  �ُرس

ن موظفي الحدود في ذلك البلد في الجنوب الأفريقي من 
ّ
الإنتربول لوثائق ال�سفر الم�سروقة والمفقودة، مما مكـ

اعتقال ذلك الرجل بعد التحقق المبا�شر من بيانات قاعدة الإنتربول.

وت�ضم قاعدة البيانات حالياً حوالي 19 مليون قيد من المدخلات، منها 10.5 ملايين مدخَل تتعلق بجوازات 

�سفر قدمت بياناتها 145 بلداً.	
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لون الإ�شعار:

الأخ�ضر

الأ�صفر

الأ�سود

البرتقالي

المعلومات المطلوب الت�شارك فيها:

تحذيرات �أو معلومات ا�ستخبارية جنائية بخ�صو�ص �أ�شخا�ص ارتكبوا جرائم جنائية ويحتمل 

معاودة ارتكابهم تلك الجرائم في بلدان �أخرى.

، �أو  طلب الح�صول على م�ساعدة لتحديد �أماكن �أ�شخا�ص مفقودين، وبخا�صة من القُ�ّرص

للم�ساعدة في تحديد هوية �أ�شخا�ص غير قادرين على التعريف ب�أنف�سهم.

طلب معلومات عن جثث غير محددة الهوية.

تحذير �أجهزة �شرطة وهيئات حكومية ومنظمات دولية �أخرى ب��شأن مواد خطرة �أو �أفعال 

�إجرامية �أو حوادث ت�شكّل تهديداً محتملًا لل�سلامة العامة.

ويقت�ضي �إ�شعار الإنتربول البرتقالي تعميماً �سريعاً للمعلومات المتعلقة بتهريب المهاجرين. 

م  فعلى �سبيل المثال، �إذا اكت�شفت الإنتربول طريقة عمل جديدة لتهريب المهاجرين، تعُمَّ

الأمانة العامة �إ�شعاراً برتقالياً على جميع البلدان لإعلامها بالمعلومات الجديدة. ويمكن بهذه 

الطريقة لأجهزة ال�شرطة في جميع البلدان الم�ساهمة الدائمة في تح�سين القدرات الدولية 

م معلومات على الم�ستوى الدولي، تتمكّن البلدان من  في مجال مكافحة التهريب. فعندما تعُمَّ

مكافحة �شبكات التهريب.



 �ال�سعي الدائم لاغتنام الفر�ص المتاحة لتبادل المعلومات التي قد ت�ساعد في �إيقاف تهريب المهاجرين في  • 	

الولايات الق�ضائية الأخرى �أو تعطيلها.

 �عند الات�������صال عن طريق الانتربول، و�إذا كنتم ترغبون ب�أن يتم الات�������صال بكم مبا�شرة، ت�أكدوا من �إدراج  • 	

عناوينكم ال�شخ�صية المف�صلة بحيث ي�سهل الو�صول �إليكم ب�سرعة. 

والدول المتلقية للمعلومات ملزمة بالامتثال لل�شروط التي ي�ضعها البلد المر�سل على ا�ستخدامها. 

	

لمزيد من الاطلاع عن ت�صنيف المعلومات، انظر النميطة التدريبية 6 هاء.	
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�أ�سئلة وتمارين

 هل ي�ستخدم بلدكم نظام ت�شارك في المعلومات فيما يخ�ّص تهريب المهاجرين؟ •

 هل بلدكم ع�ضو في �أي �شبكة �إقليمية للت�شارك في المعلومات؟ •

 �الم�������شهد 1-   تلقيت������م مكالمة هاتفية من �أحد موظفي �إنف������اذ القانون في بلد ما يطلب فيها معلومات عن  •
�������شبكة تهريب ته������رّب مهاجرين من بلدكم وعبره، وغالباً ما ت�س������تخدم تقنيات تعر�������ض حياة المهاجرين 

للخطر.

 �الم�������شهد 2-   تتعقّبون �������شبكة تهريب مهاجرين تهرّب �أ�شخا�صاً من بلدكم �إلى بلد �آخر، وغالباً ما تعرّ�ض  •
حياة المهاجرين للخطر. تودّون الح�صول على معلومات عن تلك المجموعة من ذلك البلد. 

ماذا تفعلون؟  	

بمن تت�صلون؟  	

هل تحتاجون لأيّ �أذون؟  	

ما هي مخاطر التعاون في هاتين الحالتين؟  	

كيف يمكن الحد من المخاطر؟  	

ما الذي يدفعكم للتعاون مع ذلك البلد؟  	

ما الذي يمنعكم من التعاون مع ذلك البلد؟  	

ما هي الترتيبات التي يجب الاتفاق عليها قبل بدء التعاون مع ذلك البلد؟	 	

?



	�أفرقة التحقيق الم�شتركة طاء-  

الاعتبارات الرئي�سية عند �إن�شاء �أفرقة تحقيق م�شتركة

ينبغي مراعاة بع�ض البنود الرئي�سية عند التخطيط لتحقيقات م�شتركة، وهذه البنود هي:

لا�  تحتاجون لوجود اتفاقات مُبرمة متعددة الأطراف وا�سعة النطاق �أو �أفرقة تحقيقات قائمة من �أجل  • 	

�إجراء تحقيقات م�شتركة.

 ��إذا لم يك������ن لديكم خبرات �س������ابقة في مجال التحقيقات الم�ر��ت���شكة، يمكنكم النظ������ر في �إجراء تحقيقات  • 	

م�ر��ت���شكة على �أ�س������ا�س الاتفاق على كل حالة على حدة. وتجيز اتفاقية الجريمة المنظمة هذا الأ�سلوب 

الذي يمكن لاحقاً �أن ي�شكّل �أ�سا�ساً لاتفاق ثنائي �أو متعدد الأطراف �أكثر ر�سمية.

 �يجب الت�أكد دائماً من ا�شتراك ال�سلطات المعنية في و�ضع الاتفاقات �أو في الاتفاق على �إجراء تحقيقات  • 	

م�شتركة على �أ�سا�س كل حالة على حدة.

ويحُتمل �أن ت�س������بّب �أنواع التحقيقات الم�ر��ت���شكة المفرطة في عدم ر�س������ميتها ومحليتها مخاطر وقوع م�شاكل تتعرّ�ض لها 

تحقيقات معينة، وربما وقوع م�شاكل بين الدول. ويجب الت�أكد دائماً من �أن تكون ال�سلطات المعنية في كل دولة م�شاركة 

على اطّلاع عمّا يجري. ويمكن �إ�ضفاء ال�سمة الر�سمية على هذه التحقيقات الم�شتركة بجعل اتفاقية الجريمة المنظمة 

مرجعاً للتحقيقات �أو بالا�ستناد �إليها في هذا ال�صدد.

وتتباين �سبل �إن�شاء �أفرقة التحقيق الم�شتركة العاملة فيما بين البلدان تبايناً كبيراً. �إلا �أن بع�ض الممار�سات �أو النماذج 

الم�ستحدثة بد�أت بالظهور في جميع �أرجاء العالم. 

�أفرق���ة التحقي���ق الم�شتركة القائم���ة في موقع موحّد و�أفرق���ة التحقيق الم�شتركة غ�ي�ر القائمة في 

موقع موحّد

يمكن لأفرقة التحقيق الم�شتركة �أن يكون لها موقع موحد في �أحد البلدين المعنيين �أو في كليهما، في حين يمكن لأفرقة 

التحقيق الم�شتركة الافترا�ضية المختلفة المواقع �أن تجري تحقيقات متوازية بالتعاون الوثيق فيما بينها. ويتوقف اتخاذ 

القرار ب��شأن نوع فريق التحقيق الم�شترك الم�ستخدم على قوانين البلدان المعنية بالتحقيق وعلى الاحتياجات الأ�سا�سية 

لوجود فريق تحقيق م�شترك وعلى التكلفة وما يترتب على ذلك من احتياجات من الموارد. ولا يحتاج فريق التحقيق 

الم�شترك �أن يكون له موقع موحد �إذا توافرت لديه خطوط الات�صال الجاهزة والمفتوحة.

المـ���ادة 19 مـــ���ن اتفاقيـــ���ة الأمم المتحـــدة لمكافحـــ���ة الجريمـــة المنظمـــ���ة عـــبر الوطـــني���ة، التحقيقات 

الم�ـــشتركة

"تنظر الدول الأطراف في �إبرام اتفاقات �أو ترتيبات ثنائية �أو متعددة الأطراف تجيز لل�س������لطات المخت�������صة 
المعنية �أن تن�������شئ هيئات تحقيق م�ر��ت���شكة، فيما يتعلق بالم�س������ائل التي هي مو�������ضع تحقيقات �أو ملاحقات �أو 

�إجراءات ق�ضائية في دولة �أو �أكثر. وفي حال عدم وجود اتفاقات �أو ترتيبات كهذه، يجوز القيام بالتحقيقات 

الم�شتركة بالاتفاق في كل حالة على حدة. وتكفل الدول الأطراف المعنية الاحترام التام ل�سيادة الدولة الطرف 

التي �سيجُرى ذلك التحقيق داخل �إقليمها."	

دليل التدريب الأ�سا�سي على التحقيق في تهريب المهاجرين والملاحقة الق�ضائية لمرتكبيه �18



عدم الا�شتراك في موقع موحّد

لا تكون �أفرقة التحقيق الم�شتركة غير القائمة في موقع موحّد موجودة مادياً في المكان نف�سه.

ّ������ق معاً فتعم������ل على التوازي فيما بينه������ا داخل كلٍ من  وي�������شتمل ه������ذا النموذج من الأفرقة على جهات تحقيق تن�س

الولايات الق�������ضائية التي تنتمي �إليها، ويكون لها هدف موحد، وتتلقى الم�س������اعدة من �������شبكة موظفي ات�صال �أو عن 

طريق الات�������صالات ال�شخ�صية التي ت�ستكملها بطلبات الم�ساعدة القانونية الر�سمية المتبادلة التي تهدف �إلى الح�صول 

على �أدلة �إثباتية. ويعمل الموظفون المعنيون في هذه الحالة في مواقع مختلفة، ويمكنهم الت�������شارك في العمل ا�س������تناداً 

�إلى ممار�سات تعاونية قائمة منذ فترة طويلة و/�أو ا�ستناداً �إلى ت�شريعات قائمة في مجال الم�ساعدة القانونية المتبادلة. 

ويعتمد ذلك على طبيعة النظم القانونية الم�شمولة.

الا�شتراك في موقع موحّد

تعمل �أفرقة التحقيق الم�شتركة القائمة في موقع موحّد معاً في الموقع نف�سه.

وي�شتمل هذا النموذج على �أفرقة تحقيق م�شتركة مدمجة على نحو متكامل فيها موظفون من ولايتين ق�ضائيتين على 

الأقل. 

 �يمكن تق�سيم هذه البنية التنظيمية �إلى تق�سيمات �إ�ضافية، ويمكن �أن يتميّز باعتباره �إما لا فاعلًا و�إما  • 	

فاعلًا. وفي هذا ال�صدد، ف�إن فريق تحقيق "مدمج لا فاعل"، على �سبيل المثال، يمكن �أن ي�ضم موظفاً 

�أجنبياً من موظفي القانون ملحقاً به يعمل مع موظفين تابعين للدولة الم�ضيفة وي�ضطلع بدور �إر�شادي 

�أو ا�ست�شاري، �أو بدور داعم بموجب الم�ساعدة التقنية المقدّمة �إلى الدولة الم�ضيفة.

 ��أما فريق التحقيق "المدمج الفاعل"، فيمكن �أن ي�������ضم موظفين من ولايتين ق�ضائيتين على الأقل لديهم  • 	

القدرة على ممار�س������ة �صلاحيات عملياتية تحت قيادة الدولة الم�ضيفة في الإقليم �أو الولاية الق�ضائية 

التي يعمل الفريق داخلها. وقد يكون �أف�ضل ما يو�صف به نموذج الفريق المدمج الفاعل ب�أنه بنية تحتية 

ن الم�س�ؤولين من بلدين على الأقل من العمل داخل ولاية ق�ضائية واحدة، من 
ّّ
من��������شأة لغر�ض محدّد تمكـ

خلال بع�ض ال�صلاحيات العملياتية المتكافئة.

وعادة ما ت�ر��ت���شك �أفرقة التحقيق المدمجة اللافاعلة في مقر موحّد، وذلك �إما ا�س������تناداً �إلى الت�شريعات الوطنية التي 

تتيح تعيين �أو ت�سمية الموظف، و�إما ا�ستناداً �إلى اتفاق الم�ساعدة التقنية. وفي حالة الفريق المدمج الفاعل، يمكن تعيين 

الموظفين �أي�ضاً ا�ستناداً �إلى اتفاق قائم �أو ت�شريع وطني.

التعاون على �أ�سا�س كل حالة على حدة

يمكن �إدراج هذا النوع الثالث من التعاون في درجة �أدنى من النموذجين ال�س������ابقين. ويمكن �أن تكون الق�ضايا في هذا 

المج������ال �إم������ا من الفئة التي تتطلب عملًا متفاعاً��ل��� و�إما من الفئة التي تتطلب عملًا ا�س������تباقياً. وعموماً، يكون هذا 

التعاون محدوداً ن�سبياً، ولكنه ي�شتمل على قدر من تبادل المعلومات والتن�سيق بين الأن�شطة الموجهة للت�صدي لجماعة 

�إجرامية محددة. وقد يوجد م�س������بقاً �شكل من �أ�������شكال الاتفاق يحدد الأدوار والم�س�ؤوليات �أو قد يبرم حينذاك؛ ولكن 

عادة ما ي�س������تتبع التعاون ا�س������تخدام �آليات عمل قائمة لتبادل المعلومات. و�إن �إبرام �شكل من �أ�شكال الاتفاق هو النهج 

المو�صى به.

19 النميطة التدريبية 8-  التعاون الدولي�



توجيهات عملية: �إن�شاء �أفرقة التحقيق الم�شتركة

غالباً ما يتطلب التحقيق في ق�ضايا تهريب المهاجرين �سرعة العمل، وال�سبب في ذلك هو �أن المعلومات العملياتية التي 

يمكن �أن ي�ستند �إليها التحقيق الم�شترك لا تحافظ على قيمتها �إلا لفترة ق�صيرة. والح�صول على توجيهات عملية ذات 

�صلة يمكن �أن ي�سهّل العملية.

وينبغي عند النظر في �إن�شاء فريق تحقيق م�شترك القيام بما يلي:

 �تحديد جهات الات�������صال من �أجل بدء المناق�شات واتخاذ القرارات ب��شأن ال�شروع في تحقيقات م�شتركة.  • 	

وح������دث في عدة حالات �أن تبيّن �أن التحقيقات مرتبطة ببل������دان �أخرى ولكن لا يمكن القيام ب�أي عمل 

باتجاه �إقامة تعاون معها ب�سبب انعدام البنية التحتية وعدم تحديد جهات الات�صال في تلك البلدان.

ل ذلك قبل بدء التحقيق الم�شترك.  العمل على بناء الثقة، وُيف�ضَّ • 	

 �تحديد �أهداف م�شتركة للتحقيق الم�شترك منذ البدء. ويجب �أن يحظى التخطيط بدعم على الم�ستويات  • 	

الا�ستراتيجية والتكتيكية وال�سيا�سية.

 �الت�أكد من وجود التزام على جميع الم�س������تويات لكفالة ا�س������تمرار الم�س������اعدة عندما ينتقل التحقيق �إلى  • 	

مرحلة الملاحقة الق�ضائية.
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درا�سة حالة

تنفيذ عملية على نطاق الاتحاد الأوروبي

كُـ�������شف النقاب عن �������شبكة تتولى ا�س������تقطاب مهاجرين غير قانونيين وتنقلهم �إلى مختلف الدول الأع�ضاء في 

الاتحاد الأوروبي. وعلى المهاجر �أن يدفع مبلغا يتراوح بين 000 2 و000 20 يورو، ح�سب و�سيلة نقله وح�سب 

بلد المق�������صد. وفي نهاية عام 2007، جُمع قدر كاف من المعلومات الا�س������تخبارية لل�شروع في تخطيط العملية. 

فج������رى التخطيط لإجراء تحقيقات متــــوازية ومتناظرة تهدف لتنفيذ عملية م�ر��ت���شكة من �أجل تفكيك �أكبر 

جزء ممكن من ال�������شبكة الإجرامية المنظمة. و�أطُلق على تلك العملية ا�س������م عملية "�إك�س واي". وقبل حلول 

يوم تنفيذ العملية )23 حزيران/يونيه 2008(، �أن�������شئ مركز تن�سيق دولي ا�ست�ضافه "المكتب المركزي لمكافحة 

الهج������رة غير القانونية وت�������شغيل الأجانب من دون ت�������صاريح �إقامة" في باري�س. وتولى �إدارة مركز التن�س������يق 

موظف������ون من هذا المكتب المركزي، وموظفو ات�������صال لدى اليوروبول من �ألمانيا و�إيطاليا وال�س������ويد وفرن�س������ا 

والمملكة المتحدة وهولندا، �إ�������ضافة لموظفي ات�������صال ثنائي �أجانب من ا�س������بانيا وبلجيكا وهولندا واليونان من 

العاملين �أ�صلًا في فرن�سا.

وفي اليوم المحدد لتنفيذ العملية، قب�������ضت �ألمانيا و�إيرلندا وبلجيكا وال�سويد وفرن�سا وهولندا والمملكة المتحدة 

والنروي������ج واليون������ان على ما مجموعه 77 �شخ�������صاً، كما نفذت عمليات تفتي�ش متع������ددة لمنازل على مدى 24 

�س������اعة. وقد ا�ر��ت���شك في هذه العملي������ة ما مجموعه �أكثر م������ن 300 1 موظف من موظفي �إنف������اذ القانون في 

الاتحاد الأوروبي، منهم 6 �������ضباط من اليوروبول. وخلال عمليات تفتي�ش المنازل، �������صودر العديد من مختلف 

�أنواع الأغرا�������ض كالهواتف و�أجهزة الكمبيوتر المحمولة ودفاتر و�أدل������ة العناوين. و�أثمرت عملية "�إك�س واي" 

عن توقيف 27 �شخ�������صاً في فرن�س������ا، و13 في ال�سويد، و12 في �ألمانيا، و11 في بلجيكا، و7 �أ�شخا�ص في المملكة 

المتح������دة، و3 في هولن������دا، و2 في اليون������ان، و1 في النرويج، و1 في �إيرلندا. وتظهر العملية الم�ر��ت���شكة ما يمكن 

		 تحقيقه بف�ضل التعاون عبر الوطني بين �أجهزة �إنفاذ القانون.



 �النظ������ر مـن������ذ البداية في مدى توافر الموارد و�إمكانية الت�������شارك فيها؛ فه������ذه العوامل قد تحدّد نطاق  • 	

التعاون الممكن.

 تحديد لغة العمل الخا�صة بالتحقيق الم�شترك. • 	

 التفاو�ض ب��شأن الاتفاقات الخا�صة بكم وتوثيقها. • 	

 �إبقاء الإجراءات البيروقراطية في حدودها الدنيا. • 	

	 

 التحديات التي تواجه التعاون الدولي ياء-

التحديات العامة

هناك عدة تحديات مقترنة بالتعاون الدولي في مجال مكافحة تهريب المهاجرين والتحقيقات الجنائية الأخرى. وفيما 

يلي بع�ض الم�سائل التي تعيق التعاون في �شكليه الر�سمي وغير الر�سمي في مجال �إنفاذ القانون:

 انعدام الثقة • 	

 تنوّع النظم القانونية • 	

 تنوّع البنُى التنظيمية الخا�صة ب�إنفاذ القوانين  • 	
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مثال: فريق تحقيق م�شترك

بعد التوقيع على بروتوكول ب��شأن ق�ضية محددة بين ال�سلطات الق�ضائية في بلدين من بلدان الاتحاد الأوروبي، 

�أمكن المزج بين �أفرقة المحققين في البلدين. و�أ�������صبح بالإمكان دمج العمليات المنفذة والمعلومات المقدمة من 

الجانبين في �إطار ق�ضية واحدة لها القيمة ذاتها من الناحية الق�ضائية. وقد �أن�شئ مثل ذلك الفريق الم�شترك 

بين فرن�سا و�ألمانيا للتحقيق ب��شأن �شبكة �آ�سيوية لتهريب المهاجرين.	

 

�أ�سئلة وتمارين

 مَن هي ال�سلطات في بلدكم المعنية بتي�سير التحقيقات الم�شتركة؟ •
 هل �سبق لبلدكم �أن �شارك في عمليات قامت بها �أفرقة تحقيق م�شتركة؟  •

ما هي الجوانب التي نجح فريق التحقيق الم�شترك في تنفيذها؟  	

ما هي العنا�صر التي كانت �ستجعل فريق التحقيق الم�شترك يحقق نجاحات �أف�ضل؟  	

 ما هي �أكبر التحديات التي واجهتكم في �إن�شاء فريق التحقيق الم�شترك؟  •
 ما هي �أكبر التحديات التي واجهتكم خلال التحقيقات الم�شتركة؟  •

 ��إذا التمــ�س �أحــد زملائــكم منكم الم�������شورة ب��������شأن �إن�������شاء فريق تحقيق م�ر��ت���شك، ما هي الم�������شورة التي  •
		 �ستقدمونها له؟

?



 �إ�ساءة ا�ستخدام قنوات الات�صال الدولي القائمة �أو عدم ا�ستخدامها  • 	

 عدم وجود قنوات ات�صال مبا�شرة بين البلدان �أو عدم كفاءة القنوات المن��شأة  • 	

 التنوّع في النهوج المتّبعة والأولويات المحددة • 	

 �ضخامة الاحتياجات من الموارد اللازمة للعمليات • 	

و�إن �أهم عن�صر في مكوّنات التعاون الدولي هو الدور الذي ي�������ضطلع به الأفراد. فلا فائدة تذكر من جميع القوانين 

وال�سيا�سات العامة التي تتيح التعاون الدولي �إذا لم يتعاون الأفراد بع�ضهم مع بع�ض على نحو ا�ستباقي ومنا�سب.

فقد يحدث �أن يكون لدى بلد ما معلومات ذات فائدة كبيرة لكم ولكن ذلك البلد يتردد في الت�شارك في تلك المعلومات 

معك������م. وغالباً ما يعزى ذلك �إلى دواعي القلق المتعلق������ة ب�أمن المعلومات. ولذا يجب على المحقق، عند طلب التعاون، 

�ألا ين�س������ى دواعي القلق تلك. ومن ثم ف�إن ا�س������تخدام طرائق منا�سبة لحماية المعلومات المتلقّاة قد ي�شجع على تح�سين 

تدفق المعلومات.

التحديات التي تواجه التعاون الر�سمي

تتمثل المزية الرئي�سية للتعاون الر�سمي الجيد الإعداد في الح�صول على �أدلة �إثبات مقبولة في المحاكم.

ومع ذلك، ف�إن الم�سائل القانونية ت�شكّل تحدياً كبيراً �أمام التعاون الر�سمي، �إذ غالباً ما ينطوي الأمر على قوانين ونظم 

قانوني������ة متباينة. وغالباً ما تكون البنية الناظمة للإج������راءات البيروقراطية بالغة الأهمية، وقد تُ�ؤثّر بوط�أتها �أحياناً 

على �إحراز النتائج في الوقت المنا�سب.

وعلى الأرجح لن يكون منا�سباً توجيه ر�سالة ب��شأن طلب التعاون الر�سمي في الحالات التي تكون فيها �سلامة �شخ�ص 

ما في خطر، نظراً لطول الفترة الزمنية التي قد ي�ستغرقها �إحراز النتائج المرجوة.

التحديات التي تواجه التعاون غير الر�سمي

قد ي�أتي التعاون غير الر�س������مي )الات�صال المبا�شر بين الموظفين(، الذي غالباً ما يتم ب�سرعة �أكبر من التعاون الر�سمي، 

بفوائ������د عديدة، وخ�صو�������صا فيما يتعلق بالعملي������ات المتعلقة بتهريب المهاجرين، �إذ يمكن عن طريقه الح�������صول على 

ا�ستجابة فورية في الحالات التي يتعر�ض فيها �أ�شخا�ص لمخاطر.

ومع ذلك، فهناك بع�ض المخاطر والتحديات المقترنة بهذا ال�شكل من �أ�شكال التعاون، منها:

 �تعري�ض موظفي �إنفاذ القانون في بلدان �أخرى لمخاطر في حال �أن تعاونوا معكم • 	

 وقوع حوادث عَر�ضية دبلوما�سية عند الت�ّسرع في اتخاذ �إجراء • 	

 �تعري�ض ال�������ضحايا وغيرهم لمخاطر متزايدة ب�س������بب ت�ّسرب معلومات من الهيئة المعنية وذلك بق�صد �أو  • 	

عن غير ق�صد

 �تزايد مخاطر الانك�������شاف التي قد تتعرّ�ض لها عمليات �أخرى �أو يتعرّ�ض لها �آخرون من موظفي �إنفاذ  • 	

القانون

ويمكن تقليل هذه المخاطر �إلى �أدنى حد بالو�سائل التالية:

 �حظر الات�صال ال�شخ�صي المنفرد بين موظف و�آخر �إذا كانت �إحدى الولايتين الق�ضائيتين تن�ص تحديداً  • 	

على حظره

 �تحدي������د م������ا هي ترتيبات التعاون القائمة فيما بين بلدانكم. والتما�س الم�������شورة من موظفي �أو وحدات  • 	

الات�صال، �إن وجدت
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 �الامتناع التام عن تمرير معلومات قد تعرّ�ض �أ�شخا�صاً للخطر، قبل العناية �أولاً بتحديد المخاطر التي  • 	

ينطوي عليها الات�صال بوحدة معينة

 �إبقاء وحدات الات�صال على علم بما تقومون به • 	

وقد ي�������صعب تقدير م�س������توى المخاطر وت�أثيرها ع������ن بعد. ولذا، ينبغي، حيثما �أمكن، التح������دث �إلى �إدارات وموظفي 

الات�صال من �أجل تحديد الأ�شخا�ص الذين يمكنكم الات�صال بهم ب�أمان.

 ملاحظات ختامية كاف-

الواقع �أن التعاون الدولي غالباً ما ت�������صعب �إقامته، وقد يـُنظر �إليه كمجال تكتنفه التحديات. ومع ذلك، ففي ق�ضايا 

تهريب المهاجرين، غالباً ما يكون التعاون الدولي الفعّال مفتاحَ النجاح في ملاحقة المجرمين ق�ضائياً، وعادة ما يكون 

حا�سماً في تعطيل �أن�شطة الجماعات الإجرامية المنظمة تعطيلًا كاملًا.

والتعاون الدولي قد يكون �إما ر�س������مياً و�إما غير ر�س������مي. ويقترن بكل نوع من نوعي التعاون فوائد ومخاطر، ولا ينبغي 

ال�شروع في �أي منهما قبل �إجراء درا�سة �شاملة لمعرفة �أن�سب ال�سبل لتحقيق �أهداف العدالة الجنائية.

وكما ر�أينا �آنفاً، ف�إن النتائج المحرزَة تكون ممتازة في الحالات التي يتم فيها تعاون دولي. وفي حين ي�ضطلع الم�شرِّعون 

ومقرّرو ال�سيا�س������ات العامة ب�أدوار رئي�س������ية في عملية �إقامة تعاون فعال، ف�إن دور المحققين له �أهمية حا�س������مة �أي�ضاً. 

كما �إن التحديد الوا�������ضح للأهداف التي ت�س������عون �إليها من التما�س �������شكل معين من الم�ساعدة، والا�ستجابة في الوقت 

مة، هما عاملان من ��شأنهما �أن ي�ساعدا على تقوية ا�ستجابة جميع الأطراف  المنا�س������ب وبح�سن نية �إلى الطلبات المقدَّ

المعنية في مجال العدالة الجنائية.

لمزي������د من الاطلاع على م�س�������ألة تقدي������ر المخاطر، انظروا المرف������ق الثاني والنميطة التدريبي������ة 5 من الدليل 

ه �إلى ممار�س������ي العدال������ة الجنائية، الذي �أعده مكت������ب الأمم المتحدة  ب��������شأن مكافحة الاتج������ار بالب�شر الموجَّ

http://www.unodc.org/unodc/en/human- :المعني بالمخدرات والجريمة والمتاح على الموقع ال�������شبكي

	trafficking/anti-human-trafficking-manual.html
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�أ�سئلة وتمارين

 �هل لديكم �أي تجربة �سابقة في مجال التعاون الر�سمي في التحقيقات في تهريب المهاجرين؟ اكتبوا درا�سة  •
حالة ق�ر��ي���صة ا�ستناداً �إلى تلك التجربة. و�أدرجوا، على ورقة منف�صلة، قائمة بالتحديات في هذا المجال 

والأ�ساليب المتّبعة في الت�صدي لها.

 �هل يوجد في بلدكم وحدات ات�صال �أو موظفو ات�صال يمكنهم تي�سير التعاون الدولي الر�سمي؟  •

في حال وجودهم، كيف تت�صلون بهم؟  	

في حال عدم وجودهم، بمن تت�صلون �إذا احتجتم للتعاون مع بلد �آخر؟  	

	�إذا كنتم لا تعلمون الجواب، فمن �أين يمكنكم الح�صول على الجواب؟	

?



 
�أ�سئلة التقييم الذاتي

 ما هي �أنواع التعاون الدولي التي تدعمها اتفاقية الجريمة المنظمة؟ •

 ما هو الفرق بين التعاون الر�سمي والتعاون غير الر�سمي؟ •

 ما هي مزايا التعاون الر�سمي وما هي عيوبه؟  •

 ما هي مزايا التعاون غير الر�سمي وما هي عيوبه؟  •

 من الم�س�ؤول في بلدكم عن تقديم طلب ت�سليم مجرم �أو طلب الم�ساعدة القانونية المتبادلة؟ •

 ما هي �أ�س�س �إن�شاء فريق تحقيق م�شترك؟ •

 ما هي التحديات المحتملة التي تواجه التعاون الدولي؟ •

 كيف يمكن التقليل �إلى �أدنى حد من المخاطر المقترنة بالتعاون الدولي؟ •

دليل التدريب الأ�سا�سي على التحقيق في تهريب المهاجرين والملاحقة الق�ضائية لمرتكبيه �24
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